Al s Quick Guide



Bluetooth Pairing and Wearing

< Bluetooth Pairing
1. Take out the two earbuds, they will power on and
Bluetooth () connect to each other automatically within 10 seconds.
DEVICES 2. One of the earbuds flashes red and blue alternately
(Pairing Mode ).
ToZO-A1 Connected 3.Search for pairing name [TOZO-A1].

Y

Wearing

J

Select your fit

D

S o20 220
FY XYY Y



Correct Wearing

@ Ensure the eartip facing downwards.
@ Rotate the earbuds back to the auricle side
to fit snugly.

Wrong Wearing

* Eartip facing upwards is the incorrect way to
wear the earbuds.
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EN|JP|DE|FR|IT|ES|NL|SE
X1: Taponce X2: Tap twice X3: Tap three times Hold: Tap and hold for 2 seconds

x2

L
Holddm
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x1

Previous song | 1 |

Vorheriges lied | Chanson Irécédente |
Canzone precedente | Cancion anterior |
Vorig nummer | Foregaende lat

Volume down | ZE% FIf 3 |
Lautstarke runter | Baisser le volume |
Volume basso | Bajar volumen |
Volume verminderen | Sank volymen

Play/Pause | Bt/ — 821k |
Spielen/Pause | Jouer/Pause |
Giocare a/Pausa | Tocar/Pausa |
Toneelstuk/Pauze | Spela/Paus

Hangup | E:E%13 |
Auflegen | Raccrocher |
Appendere | Colgar |
Ophangen | Lagg pa

Smart Touch Control

x2 dm Nextsong | R |

Nachstes lied | Chanson prochaine |
Canzone prossima | Cancion siguiente |
Volgende nummer | Nasta lat

Holddh Volume up | 8% 1§ 5 |

Lauter | Monter le son|
Alzail volume | Sube el volumen |
Volume omhoog | Hoj volymen

Answer | £ |
Antworten | Réponse |
Rispondere | Responder |
Antwoorden |Svar

Reject | 15 |
Ablehnen | Rejeter |
Rifiutare | Rechazar |
Afwijzen | Avvisa

Activate the voice assistant | S5 7> 29> b &7 07« 71293 |
Aktivieren Sie den Sprachassistenten | Activer lassistant vocal | Attiva l'assistente vocale |

Activar el voz| Activeer de

| Aktivera



Power On Power Off

EN

PowerOn:

Take out the earbuds from the charging case;
ortap and hold for 3 senconds.

Power Off:

Place the earbuds back into the charging case;
ortap and hold for 6 senconds.

DE

Ein:

Nehmen Sie die Ohrhorer aus dem Etui oder halten
Sie sie 3 Sekunden lang gedriickt.

Ausschalten:

Legen Sie die Ohrhorer wieder in das Etui oder
halten Sie sie 5 Sekunden lang gedriickt.

T
Accensiont
Estrarre gli auricolari dalla custodia o tenerli
premuti per 3 secondi.

Spegni:

Rimetti gli auricolari nella custodia o tieni
premuto per 5 secondi

NL

Aanzetten:

Haal de oordopijes uit de case.
Uitschakelen:

Plaats de oordopjes terug in de case.
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Power On/Off
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BREEDS :

AV T4 ET—ACRTH . SHMBLATET

FR

Allumer:

Sortez les écouteurs de ‘étui ou appuyez et
maintenez enfoncé pendant 3 secondes.

indre :
Remettez les écouteurs dans étui ou appuyez et
maintenez enfoncé pendant 5 secondes.

ES
Encendid
saque los auriculares del estuche o mantenga
presionado durante 3 segundos.

Apagado:

Vuelva a colocar los auriculares en el estuche o
mantenga presionado durante 5 segundos.

SE

Strom pa:

Ta ut Sronsnackorna fran fodralet.

stangav:

satttillbaka oronsnackorna | fodralet.
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Reset

If you accidentally get only one earbud working or it fails to pair
with the other, please reset it:
< Bluetooth 1. Turn off Bluetooth and remove/forget [TOZO-A1] records

on your device.
Bluetooth C’ 2. Take out both earbuds from the case, and quickly tap
them 5 times. The reset is completed when the red lights flash
fora second.
3. Put the earbuds back into the case first and take them out
to reconnect.

DEVICES
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(5
Charging

Charge the case via a USB-C connector.
(USB-C cable included)

Charging status:
0%-95% e R breathing light
95%-100% White breathing light

Discharge status:

0%-16% - Red breathing light
16%-30% —————— Yellow breathing light
30%-100% ———— White breathing light

Don't put wet earbuds into the case,
fully dry off the earbuds before charging.




